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Šta je Povelja o ljudskim pravima i 
obvezama?

Povelja o ljudskim pravima i obvezama je zakon 

kojim se jednim dokumentom određuju naše slobode, 

prava i obveze.

Ova Povelja obvezuje državnu vladu, lokalne vlasti 

i druga javna tijela da moraju uzeti u obzir ljudska 

prava kod donošenja zakona, određivanja politike 

i pružanja usluga.

Kako se primjenjuje ova Povelja?

Povelja je prihvaćeni sporazum o nizu ljudskih prava, 

sloboda i obveza koje su zaštićene zakonom. Državna 

ministarstva i tijela moraju se pridržavati ovih prava.

Temeljem ove Povelje, novi propisi i zakoni moraju 

uzeti u obzir ljudska prava, a osobe koje su državni 

službenici moraju se pridržavati ljudskih prava kako 

odnos prema ljudima ne bi bio nepravedan. 

Novi zakoni se moraju provjeriti sadrže li ljudska prava. 

U rijetkim slučajevima, ako zakon ne ispunjava norme 

vezane za ljudska prava, od vlade koja je na vlasti bi 

se očekivalo da pojasni kako je do toga došlo i zašto je 

tako. U iznimnim slučajevima Parlament može povući 

zakon koji se ne pridržava ljudskih prava.

Od 1. siječnja 2008., Vrhovni sud može izdati 

Očitovanje o nepodudarnosti (Declaration of 

Incompatibility) kojim se traži od vlade da ponovno 

razmotri zakon koji ona nije ovlaštena povući. 

Parlament ima završnu riječ u odluci koji zakoni će 

biti na snazi u Viktoriji.

Kakvu ulogu ima Viktorijska komisija za 
ravnopravne mogućnosti i ljudska prava?

Temeljem ove Povelje, Viktorijska komisija za 
ravnopravne mogućnosti i ljudska prava (Victorian 
Equal Opportunity and Human Rights Commission) 
(koja se ranije zvala Viktorijska komisija za 
ravnopravne mogućnosti (Equal Opportunity 
Commission Victoria)) ima niz dodatnih obveza. 
Komisija ima ulogu:

•  osigurati da stanovnici Viktorije razumiju svoja 

ljudska prava i obveze

•  omogućiti neovisnu procjenu koliko se državna i 

lokalne vlade pridržavaju ove Povelje

Komisija će i dalje ispunjavati svoje postojeće 
obveze, koje uključuju:

•  rješavanje pritužbi na diskriminaciju, seksualno 

uznemiravanje i rasno i vjersko zlostavljanje svojim 

besplatnim, nepristranim procesom usklađivanja

•  obavještavanje stanovnika Viktorije o zakonima o 

ravnopravnim mogućnostima i zakonima o rasnom i 

vjerskom ponižavanju

Koja su prava uključena?

Priznavanje i jednakost pred zakonom

Ljudi imaju poravo biti priznati pred zakonom.

Ljudi imaju pravo uživati svoja ljudska prava bez 

diskriminiranja.

Ljudi imaju pravo na jednakost pred zakonom 

i jednaku zaštitu zakona bez diskriminiranja. 

Mjere poduzete kako bi se pomoglo ljudima koji 

su u nepovoljnijem položaju zbog diskriminacije 

neće ustrojiti protuzakonitu diskriminaciju prema 

ovoj Povelji.

Pravo na život

Svaka osoba ima pravo na život i pravo da joj se 

samovoljno ne oduzme pravo na život.

Zaštita od torture i okrutnog, nehumanog ili 
ponižavajućeg odnosa

Osobu se ne smije mučiti, odnositi se prema njoj ili je 

kažnjavati na okrutan, nehuman ili ponižavajući način 

i ne smije se osobu izlagati medicinskim ili naučnim 

eksperimentima ni liječenju bez njene potpune i 

slobodne suglasnosti na temelju dobre upućenosti.

Sloboda od obveznog rada

Ne smije se natjeravati osobu na robovanje 

ili podaništvo.

Ne smije se natjeravati osobu na prisilni ili obvezni rad 

osim rada i obveza donesenih sudskom odredbom; 

u situacijama izvanrednog stanja; ili u sklopu 

normalnih građanskih obveza.

Sloboda kretanja

Ljudi imaju pravo ulaziti i izlaziti iz Viktorije, slobodno 

se kretati i slobodno odabrati gdje će živjeti.

Privatnost i ugled

Osoba ima pravo da joj se nitko bespravno ili 

svojevoljno ne miješa u privatnost, obitelj, kuću ili 

korespondenciju i da joj se nezakonito ne napada 

na ugled.

Sloboda mišljenja, načela, vjere i uvjerenja

Ljudi imaju pravo na slobodu mišljenja, načela i 

vjere. To uključuje i pravo na izbor vjere ili uvjerenja, 

kao i slobodu da izraze svoju vjeru sami ili u sklopu 

zajednice, javno ili privatno.

Ne smije se natjeravati ili ograničavati osobu na 

način kojim joj se ograničava sloboda izbora vjere 

ili iskazivanja svoje vjere.



Sloboda izražavanja

Ljudi imaju pravo na svoje mišljenje bez tuđeg 

uplitanja.

Ljudi imaju pravo na slobodu izražavanja, 

koja uključuje pravo na traženje, primanje i iznošenje 

informacija i ideja, osim u situacijama kada su 

potrebna zakonita ograničenja kojim se poštivaju 

prava i ugled drugih ili u svrhu zaštite nacionalne 

sigurnosti, javnog reda, općega zdravlja i morala.

Mirno okupljanje i sloboda udruživanja 

Ljudi se imaju pravo mirno okupljati.

Ljudi se imaju pravo mirno udruživati s drugima 

i formirati i uključivati se u sindikate.

Zaštita obitelji i djece

Obitelji, kao temeljne grupne jedinice u društvu, imaju 

pravo biti zaštićene od strane društva i države.

Djeca imaju pravo na zaštitu koja je u njihovom 

najboljem interesu, baz diskriminiranja.

Sudjelovanje u javnom životu

Svaka osoba ima pravo sudjelovati u javnom životu.

Svaka podobna osoba ima pravo glasovati i biti 

izabrana i imati pravo ulaska u viktorijsku vladinu 

državnu i javnu službu.

Kulturalna prava

Ljudi određenog kulturološkog, vjerskog, rasnog ili 

jezičnkog podrijetla imaju pravo upražnjavati svoje 

običaje, izjašnjavati se i držati se svojih vjerskih 

navika i koristiti svoj jezik. Aboridžini imaju pravo na 

svoj identitet i kulturu. Oni imaju pravo na svoj jezik, 

rodbinske veze i spiritualne i materijalne odnose prema 

zemlji, vodi i drugim izvorima s kojima su povezani 

tradicionalnim zakonima i običajima.

Prava na imovinu

Pravo na imovinu ne smije biti oduzeto, osim ako je 

to u skladu sa zakonom.

Pravo na slobodu i sigurnost

Svaka osoba ima pravo na slobodu i sigurnost.

Osobu se ne smije samovoljno uhititi i zatvoriti.

Osobi se ne smiju oduzimati ljudska prava, osim 

na temelju zakonski utvrđenih mjera i u skladu s 

postupcima koje nalaže zakon.

Uhićenu ili pritvorenu osobu se mora obavijestiti o 

razlogu uhićenja ili pritvora u vrijeme uhićenja ili pritvora 

i odmah obavijestiti o postupcima koji će biti pokrenuti 

protiv nje.

Osoba koja je uhićena ili pritvorena zbog optužbe za 

krivično djelo, mora biti odmah izvedena pred sud i 

mora joj biti suđeno u razumnom roku nakon uhićenja 

ili pritvora. Ako ne, dotična osoba mora biti puštena.

Osoba koja čeka na suđenje, ne smije biti automatski 

pritvorena. Puštanje može biti uvjetovano jamčevinom 

da će dotična osoba doći na sud ili na eventualno neku 

drugu fazu sudskog postupka.

Svaka osoba lišena slobode zbog uhićenja ili pritvora 

ima pravo podnijeti zahtjev sudu za očitovanje ili 

odredbu u svezi nezakonitosti pritvora. Sud mora 

donijeti odluku o tom zahtjevu bez odgađanja i narediti 

puštanje osobe ako utvrdi da je pritvor nezakonit.

Ne smije se osobu staviti u zatvor samo zato što nije 

mogla izvršiti svoju ugovornu obvezu.

Humani tretman prema čovjeku koji je lišen slobode

Odnos prema ljudima koji su lišeni slobode mora 

biti human i s poštivanjem njihovog prirođenog 

ljudskog ponosa.

Optužena osoba koja se nalazi u pritvoru mora biti 

odvojena od zatvorenika koji su osuđeni zbog krivičnog 

djela, osim ako je takvo rješenje neophodno.

Optuženu osobu u pritvoru mora se tretirani na način 

kako se tretiraju osobe koje nisu osuđene.

Djeca u krivičnom postupku

Optuženo dijete u pritvoru ili pritvoreno dijete bez 

optužbe mora biti odvojeno od odraslih osoba u pritvoru.

Optuženom djetetu mora biti suđeno čim prije.

Prema djetetu osuđenom za krivično djelo mora se 

odnositi na način koji je primjeren djetetovoj dobi.

Pravedno suđenje

Osoba ima pravo da joj o optužbama za krivično djelo 

i pravima i obvezama koje priznaje zakon, odlučuje 

nadležan, neovisan i nepristran sud ili tribunalni sud 

nakon pravedne i javne rasprave.

Sud ili tribunalni sud može isključiti medije i javnost iz 

cijele ili dijela rasprave, ako mu to dozvoljava neki drugi 

zakon nevezan na ovu Povelju.

Sve presude i odluke koje donese sud ili tribunalni sud u 

krivičnom ili građanskom postupku moraju biti objavljene 

javnosti, osim ako to ne bi bilo u interesu djeteta ili 

ako to dozvoljava neki drugi zakon osim ove Povelje.



3/380 Lonsdale Street Melbourne Victoria 3000 
Linija za savjete: (03) 92817100  •  Telefon: (03) 92817111  •  Faks: (03) 92817171
TTY: (03) 92817110  •  Besplatno: 1800 134 142 (za pozive iz unutrašnjosti)

Email: information@veohrc.vic.gov.au  •  www.humanrightscommission.vic.gov.au  

Ako trebate tumača, nazovite Komisiju i pitajte da vam besplatno daju tumača. Možete nazvati 
(03) 9280 1995 i tumač će vam nazvati Komisiju.

Napomena: Ove informacije su namijenjene samo kao upute i ne mogu poslužiti kao zamjena za pravni savjet. 

Vaša privatnost: VEO&HRC se pridržava odredbi viktorijskih zakona o privatnosti i povjerljivosti u sklopu Zakona 

o ravnopravnim mogućnostima iz 1995. godine. Naša načela privatnosti mogu se vidjeti na internetu na 

www.humanrightscommission.vic.gov.au/privacy ili možete o tome dobiti informacije od Komisije. Ovlastila Viktorijska 

komisija za ravnopravne mogućnosti i ljudska prava (Victorian Equal Opportunity and Human Rights Commission).
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Prava i krivični postupak

Osoba koja je optužena za krivični prekršaj ima 

se pravo smatrati nedužnom dok se po zakonu ne 

dokaže krivica.

Osoba koja je optužena za krivični prekršaj ima pravo, 

bez diskriminiranja, na slijedeća minimalna jamstva:

(a)  biti odmah i detaljno obaviještena o naravi 

i razlogu optužbe na jeziku ili na načinu 

komunikacije koji ta osoba govori ili razumije; i

(b)  imati dovoljno vremena i uvjeta da može 

pripremiti svoju obranu i komunicirati s 

odvjetnikom ili savjetnikom kojeg odabere; i

(c)  imati suđenje bez nepotrebnog odlaganja; i

(d)  biti osobno nazočna na sudu i braniti se 

samostalno ili uz pravnu pomoć po svom izboru, 

koju pruža Victoria Legal Aid, ako na nju ima 

pravo; i

(e)  ako nema pravnu pomoć, biti obaviještena o 

pravima na pravnu pomoć, ako ih ispunjava; i

(f)   dobiti pravnu pomoć ako je to u interesu pravde, 

bez ikakvih troškova za optuženu osobu, ako 

dotična osoba nema dovoljno sredstava da plati 

za pomoć; i

(g)  ispitati, ili da se ispitaju svjedoci protiv njega/

nje, osim ako zakon nalaže drugačije; i

(h)  dovesti svjedoke i da dotični svjedoci ili svjedoci 

u njeno ime budu ispitani pod istim uuvjetima 

pod kojim se ispituju i svjedoci koji svjedoče za 

optužbu; i

(i)   imati besplatnu pomoć tumača, ako ne razumije 

ili ne govori engleski jezik; i

(j)  imati besplatnu pomoć pomoćnika ili specijalne 

tehnologije za komunikaciju ako dotična osoba 

ima problema s komunikacijom ili problema s 

govorom zbog kojih je potrebna takva pomoć; i

(k)   ne biti obvezna svjedočiti protiv sebe ili priznati 

krivicu. Dijete koje je optuženo za krivično 

djelo, ima pravo na postupak koji uzima u 

obzir djetetovu dob i koji želi djetetu omogućiti 

rehabilitaciju. Svaka osoba optužena za krivično 

djelo ima pravo da joj se kaznena presuda 

i kazna preispita na višem sudu, u skladu 

sa zakonom.

Pravo da se ne sudi i kažnjava više puta

Ne smije se suditi ili kazniti osobu ponovno za prekršaj 

za koji je već kažnjena ili oslobođena kazne.

Retroaktivni krivični zakoni

Ne smije se proglasiti krivom osobu zbog ponašanja 

koje je u to vrijeme bilo ozakonjeno.

Ne smije se dati osobi kazna za krivični prekršaj koja je 

veća od kazne koja je bila predviđna za takav prekršaj 

u vrijeme kada je prekršaj počinjen.

Ako je kazna za prekršaj smanjena nakon što je 

osoba počinila prekršaj, ta osoba mora imati pravo na 

smanjenu kaznu.

Ovaj odlomak nema utjecaja na suđenje i kazne za 

osobe koje su počinile neko djelo ili propust koji su 

se smatrali prekršajem po međunarodnom zakonu u 

vrijeme kada su počinjeni. 


